
RIFLE BARREL MOUNTED 1/16" 37-W FRONT SIGHT - MARBLE ARMS
.375" BARREL MOUNTED 1/16" 37-W FRONT SIGHT BRASS GOLD

Precision-made sights for rifles, both with and without ramp bases. The blade is
gracefully contoured, sloping toward the front. Made of steel and nicely blued to
look good on any gun. The BARREL MOUNTED FRONT SIGHT has rounded
base sides for guns with the front sight dovetail cut directly into the barrel. “W”
sights have a 17/32" (13.5mm) wide base. Barrel front sights are available with
three beads, Pope’s Island Gold, flat faced gold available in 1/16" (1.6mm)
diameter. Ivory, flat faced white polymer in 1/16" (1.6mm) diameter. BARREL
MOUNTED - 17/32" wide base. View Chart To Determine Overall Sight/Ramp
Heights View Sight Selection Chart

Attributes

Name: MARBLE ARMS .375" BARREL MOUNTED 1/16" 37-W FRONT SIGHT BRASS GOLD
Manufacturer: MARBLE ARMS
Product no.: 579103731
Mfr. No.: 103731
Color: Gold
Height: .375
Make: Universal Rifles
Material: Brass
Style: Barrel Mounted
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 871373002157

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für RIFLE BARREL MOUNTED
1/16" 37W FRONT SIGHT

Einführung
Danke, dass du dich für die RIFLE BARREL MOUNTED 1/16" 37W FRONT SIGHT von Marble Arms entschieden
hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um dein Schießerlebnis mit Präzision und Qualität zu verbessern. Um deine
Sicherheit und die optimale Leistung dieses Produkts zu gewährleisten, lies bitte diese Anleitung sorgfältig durch,
bevor du mit der Installation und Verwendung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle dein Feuerwaffe immer mit Respekt und befolge alle Sicherheitsprotokolle.
Stelle sicher, dass die Sicht mit deinem spezifischen Gewehrmodell kompatibel ist, bevor du sie installierst.
Überprüfe die Sicht auf sichtbare Schäden oder Mängel, bevor du sie verwendest.
Halte die Sicht und alle Feuerwaffen außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Trage immer geeigneten Augenschutz beim Schießen.
Verwende die Sicht nicht, wenn du Unregelmäßigkeiten bemerkst oder sie modifiziert wurde.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Sicht installierst oder einstellst.
Verwende nur die empfohlenen Werkzeuge für die Installation, um Schäden an der Sicht oder der Feuerwaffe
zu vermeiden.
Überprüfe, ob die Sicht vor jeder Benutzung sicher montiert ist, um ein Lockern während des Schießens zu
verhindern.
Vermeide die Verwendung der Sicht bei extremen Wetterbedingungen, die ihre Leistung beeinträchtigen
könnten.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und sorge für eine sichere Schießumgebung.
Ziele oder schieße nicht auf etwas, das du nicht treffen möchtest.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Vorbereitung:

Stelle sicher, dass dein Gewehr entladen und in einer sicheren Position ist.
Versammle die notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Schraubenziehers und anderer
benötigter Ausrüstungen.

Installation:

Finde die FrontsichtDovetail auf deinem Gewehrlauf.
Entferne vorsichtig vorhandene Frontsichten, falls zutreffend.
Richte die BARREL MOUNTED FRONT SIGHT mit dem DovetailSchnitt im Lauf aus.
Klopfe die Sicht vorsichtig mit einem weichen Hammer an ihren Platz, sodass sie bündig mit dem Lauf
ist.
Ziehe alle Schrauben oder Befestigungen fest an, um Stabilität zu gewährleisten.

Einstellung:

Überprüfe nach der Installation die Ausrichtung der Sicht.
Verwende die geeigneten Werkzeuge, um notwendige Anpassungen vorzunehmen, um die
Genauigkeit sicherzustellen.
Teste die Sicht auf einem Schießstand, um die korrekte Ausrichtung und Funktionalität zu bestätigen.

Nutzung:

Befolge beim Schießen mit deinem Gewehr immer die allgemeinen Sicherheitsregeln für Feuerwaffen.
Überprüfe regelmäßig die Sicht auf Abnutzungs oder Schadensanzeichen.
Reinige die Sicht nach Bedarf, um Sichtbarkeit und Leistung zu erhalten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Sicht gemäß den lokalen Vorschriften für Metall und Elektronikabfälle.
Wenn die Sicht irreparabel beschädigt ist, stelle sicher, dass sie auf eine Weise entsorgt wird, die potenzielle
Gefahren verhindert.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur RIFLE BARREL MOUNTED 1/16" 37W FRONT SIGHT, beziehe dich bitte auf die
Produktverpackung für weitere Anweisungen, wie du den Hersteller oder autorisierten Händler kontaktieren kannst.

Indem du diese Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du ein sicheres und angenehmes Erlebnis
mit deiner neuen Frontsicht gewährleisten. Danke für dein Engagement für Sicherheit und verantwortungsbewussten
Umgang mit Feuerwaffen.
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Safety Instruction Guide for RIFLE BARREL
MOUNTED 1/16" 37W FRONT SIGHT

Introduction
Thank you for choosing the RIFLE BARREL MOUNTED 1/16" 37W FRONT SIGHT from Marble Arms. This product
is designed to enhance your shooting experience with precision and quality. To ensure your safety and the optimal
performance of this product, please read this guide carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm with respect and follow all safety protocols.
Ensure that the sight is compatible with your specific rifle model before installation.
Inspect the sight for any visible damage or defects before use.
Keep the sight and all firearms out of reach of children and unauthorized users.
Always wear appropriate eye protection when shooting.
Do not use the sight if you notice any irregularities or if it has been modified.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the firearm is unloaded before installing or adjusting the sight.
Use only the recommended tools for installation to avoid damaging the sight or firearm.
Check that the sight is securely mounted before each use to prevent it from loosening during shooting.
Avoid using the sight in extreme weather conditions that may affect its performance.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Do not aim or shoot at anything you do not intend to hit.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure your rifle is unloaded and in a safe position.
Gather the necessary tools, including a screwdriver and any other required equipment.

Installation:

Locate the front sight dovetail on your rifle barrel.
Carefully remove any existing front sight if applicable.
Align the BARREL MOUNTED FRONT SIGHT with the dovetail cut in the barrel.
Gently tap the sight into place using a soft mallet, ensuring it is flush with the barrel.
Tighten any screws or fasteners securely to ensure stability.

Adjustment:

After installation, check the alignment of the sight.
Use the appropriate tools to make any necessary adjustments to ensure accuracy.
Test the sight at a shooting range to confirm proper alignment and functionality.

Usage:

Always follow standard firearm safety rules while using your rifle.
Regularly check the sight for any signs of wear or damage.
Clean the sight as needed to maintain visibility and performance.

Disposal Instructions



Dispose of the sight in accordance with local regulations regarding metal and electronic waste.
If the sight is damaged beyond repair, ensure it is disposed of in a manner that prevents any potential
hazards.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the RIFLE BARREL MOUNTED 1/16" 37W FRONT SIGHT, please refer to
the product packaging for further instructions on how to contact the manufacturer or authorized dealer.

By adhering to these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
new front sight. Thank you for your commitment to safety and responsible firearm use.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el VISOR
FRONTAL MONTADO EN EL CAÑÓN 1/16" 37W

Introducción
Gracias por elegir el VISOR FRONTAL MONTADO EN EL CAÑÓN 1/16" 37W de Marble Arms. Este producto está
diseñado para mejorar tu experiencia de tiro con precisión y calidad. Para garantizar tu seguridad y el rendimiento
óptimo de este producto, por favor lee esta guía detenidamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata tu arma de fuego con respeto y sigue todos los protocolos de seguridad.
Asegúrate de que el visor sea compatible con tu modelo específico de rifle antes de la instalación.
Inspecciona el visor en busca de daños visibles o defectos antes de usarlo.
Mantén el visor y todas las armas fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Siempre usa protección ocular adecuada al disparar.
No uses el visor si notas alguna irregularidad o si ha sido modificado.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de instalar o ajustar el visor.
Utiliza solo las herramientas recomendadas para la instalación para evitar dañar el visor o el arma.
Verifica que el visor esté montado de manera segura antes de cada uso para evitar que se afloje durante el
disparo.
Evita usar el visor en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su rendimiento.
Mantente consciente de tu entorno y asegúrate de tener un ambiente de tiro seguro.
No apuntes ni dispares a nada que no intentes impactar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que tu rifle esté descargado y en una posición segura.
Reúne las herramientas necesarias, incluyendo un destornillador y cualquier otro equipo requerido.

Instalación:

Localiza el corte de dovetail del visor frontal en el cañón de tu rifle.
Retira cuidadosamente cualquier visor frontal existente si es aplicable.
Alinea el VISOR FRONTAL MONTADO EN EL CAÑÓN con el corte de dovetail en el cañón.
Golpea suavemente el visor en su lugar utilizando un mazo suave, asegurándote de que esté al ras
con el cañón.
Aprieta cualquier tornillo o sujetador de manera segura para asegurar la estabilidad.

Ajuste:

Después de la instalación, verifica la alineación del visor.
Utiliza las herramientas apropiadas para hacer cualquier ajuste necesario para asegurar la precisión.
Prueba el visor en un campo de tiro para confirmar la alineación y funcionalidad adecuadas.

Uso:

Siempre sigue las reglas estándar de seguridad de armas de fuego mientras usas tu rifle.
Revisa regularmente el visor en busca de signos de desgaste o daños.
Limpia el visor según sea necesario para mantener la visibilidad y el rendimiento.

Instrucciones de Eliminación



Elimina el visor de acuerdo con las regulaciones locales sobre desechos metálicos y electrónicos.
Si el visor está dañado más allá de la reparación, asegúrate de desecharlo de una manera que prevenga
cualquier peligro potencial.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el VISOR FRONTAL MONTADO EN EL CAÑÓN 1/16" 37W,
consulta el empaque del producto para obtener más instrucciones sobre cómo contactar al fabricante o distribuidor
autorizado.

Al seguir estas directrices de seguridad e instrucciones, puedes garantizar una experiencia segura y placentera con
tu nuevo visor. Gracias por tu compromiso con la seguridad y el uso responsable de armas de fuego.
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Guide de Sécurité pour la VISÉE AVANT MONTÉE
SUR CANON 1/16" 37W

Introduction
Merci d'avoir choisi la VISÉE AVANT MONTÉE SUR CANON 1/16" 37W de Marble Arms. Ce produit est conçu pour
améliorer votre expérience de tir avec précision et qualité. Pour garantir votre sécurité et le bon fonctionnement de
ce produit, veuillez lire attentivement ce guide avant l'installation et l'utilisation.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Traitez toujours votre arme à feu avec respect et suivez tous les protocoles de sécurité.
Assurezvous que la visée est compatible avec le modèle spécifique de votre fusil avant l'installation.
Inspectez la visée pour tout dommage ou défaut visible avant utilisation.
Gardez la visée et toutes les armes à feu hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Portez toujours une protection oculaire appropriée lors du tir.
N'utilisez pas la visée si vous remarquez des irrégularités ou si elle a été modifiée.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou d'ajuster la visée.
Utilisez uniquement les outils recommandés pour l'installation afin d'éviter d'endommager la visée ou l'arme à
feu.
Vérifiez que la visée est solidement fixée avant chaque utilisation pour éviter qu'elle ne se desserre pendant le
tir.
Évitez d'utiliser la visée dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter ses
performances.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'un espace de tir sécurisé.
Ne visez ni ne tirez sur quoi que ce soit que vous n'avez pas l'intention de toucher.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que votre fusil est déchargé et dans une position sûre.
Rassemblez les outils nécessaires, y compris un tournevis et tout autre équipement requis.

Installation :

Localisez le dovetail de la visée avant sur le canon de votre fusil.
Retirez soigneusement toute visée avant existante, le cas échéant.
Alignez la VISÉE AVANT MONTÉE SUR CANON avec la découpe dovetail dans le canon.
Tapotez doucement la visée en place à l'aide d'un maillet en caoutchouc, en vous assurant qu'elle est
affleurante avec le canon.
Serrez tous les vis ou fixations de manière sécurisée pour garantir la stabilité.

Ajustement :

Après l'installation, vérifiez l'alignement de la visée.
Utilisez les outils appropriés pour effectuer les ajustements nécessaires afin d'assurer la précision.
Testez la visée sur un champ de tir pour confirmer le bon alignement et le bon fonctionnement.

Utilisation :

Suivez toujours les règles de sécurité standard pour les armes à feu lors de l'utilisation de votre fusil.
Vérifiez régulièrement la visée pour tout signe d'usure ou de dommage.
Nettoyez la visée au besoin pour maintenir la visibilité et les performances.



Instructions d'Élimination
Éliminez la visée conformément aux réglementations locales concernant les déchets métalliques et
électroniques.
Si la visée est endommagée audelà de toute réparation, assurezvous de la jeter d'une manière qui empêche
tout risque potentiel.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la VISÉE AVANT MONTÉE SUR CANON 1/16" 37W, veuillez vous
référer à l'emballage du produit pour des instructions sur la façon de contacter le fabricant ou un revendeur autorisé.

En respectant ces lignes directrices de sécurité et ces instructions, vous pouvez garantir une expérience sûre et
agréable avec votre nouvelle visée. Merci de votre engagement envers la sécurité et l'utilisation responsable des
armes à feu.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per MIRA
ANTERIORE MONTATA SUL CANNE 1/16" 37W

Introduzione
Grazie per aver scelto la MIRA ANTERIORE MONTATA SUL CANNE 1/16" 37W di Marble Arms. Questo prodotto è
progettato per migliorare la tua esperienza di tiro con precisione e qualità. Per garantire la tua sicurezza e il corretto
funzionamento di questo prodotto, ti preghiamo di leggere attentamente questa guida prima dell'installazione e
dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre la tua arma con rispetto e segui tutti i protocolli di sicurezza.
Assicurati che la mira sia compatibile con il tuo specifico modello di fucile prima dell'installazione.
Controlla la mira per eventuali danni visibili o difetti prima dell'uso.
Tieni la mira e tutte le armi fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Indossa sempre una protezione per gli occhi appropriata durante il tiro.
Non utilizzare la mira se noti irregolarità o se è stata modificata.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o regolare la mira.
Utilizza solo gli strumenti raccomandati per l'installazione per evitare di danneggiare la mira o l'arma.
Controlla che la mira sia montata saldamente prima di ogni uso per evitare che si allenti durante il tiro.
Evita di utilizzare la mira in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero influenzare le sue prestazioni.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati che ci sia un'area di tiro sicura.
Non puntare o sparare a nulla che non intendi colpire.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che il tuo fucile sia scarico e in una posizione sicura.
Raccogli gli strumenti necessari, inclusi un cacciavite e qualsiasi altra attrezzatura richiesta.

Installazione:

Individua il dovetail della mira anteriore sul tuo fucile.
Rimuovi con cautela qualsiasi mira anteriore esistente, se applicabile.
Allinea la MIRA ANTERIORE MONTATA SUL CANNE con il taglio dovetail nella canna.
Picchietta delicatamente la mira in posizione utilizzando un martello morbido, assicurandoti che sia a
filo con la canna.
Serrati eventuali viti o fissaggi in modo sicuro per garantire stabilità.

Regolazione:

Dopo l'installazione, controlla l'allineamento della mira.
Utilizza gli strumenti appropriati per effettuare eventuali regolazioni necessarie per garantire precisione.
Testa la mira in un poligono di tiro per confermare il corretto allineamento e funzionamento.

Uso:

Segui sempre le regole standard di sicurezza delle armi da fuoco durante l'utilizzo del tuo fucile.
Controlla regolarmente la mira per eventuali segni di usura o danni.
Pulisci la mira secondo necessità per mantenere visibilità e prestazioni.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci la mira in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti metallici ed elettronici.
Se la mira è danneggiata oltre la riparazione, assicurati di smaltirla in un modo che prevenga potenziali rischi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni relative alla MIRA ANTERIORE MONTATA SUL CANNE 1/16" 37W, ti
preghiamo di fare riferimento all'imballaggio del prodotto per ulteriori istruzioni su come contattare il produttore o il
rivenditore autorizzato.

Seguendo queste linee guida di sicurezza e istruzioni, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con la tua
nuova mira. Grazie per il tuo impegno verso la sicurezza e l'uso responsabile delle armi da fuoco.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla CELNIKA
MONTOWANEGO NA LUFIE 1/16" 37W

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór CELNIKA MONTOWANEGO NA LUFIE 1/16" 37W od Marble Arms. Produkt ten został
zaprojektowany w celu poprawy doświadczeń strzeleckich z precyzją i jakością. Aby zapewnić Twoje
bezpieczeństwo oraz optymalną wydajność tego produktu, prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed
instalacją i użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze traktuj swoją broń z szacunkiem i przestrzegaj wszystkich protokołów bezpieczeństwa.
Upewnij się, że celownik jest kompatybilny z Twoim modelem karabinu przed instalacją.
Sprawdź celownik pod kątem widocznych uszkodzeń lub wad przed użyciem.
Trzymaj celownik i wszystkie bronie poza zasięgiem dzieci i nieuprawnionych użytkowników.
Zawsze noś odpowiednie okulary ochronne podczas strzelania.
Nie używaj celownika, jeśli zauważysz jakiekolwiek nieprawidłowości lub jeśli został on zmodyfikowany.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub regulacją celownika.
Używaj tylko zalecanych narzędzi do instalacji, aby uniknąć uszkodzenia celownika lub broni.
Sprawdź, czy celownik jest pewnie zamocowany przed każdym użyciem, aby zapobiec jego poluzowaniu
podczas strzelania.
Unikaj używania celownika w ekstremalnych warunkach pogodowych, które mogą wpłynąć na jego
wydajność.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki strzeleckie.
Nie celuj ani nie strzelaj w nic, co nie jest Twoim zamiarem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że Twój karabin jest rozładowany i znajduje się w bezpiecznej pozycji.
Zgromadź niezbędne narzędzia, w tym śrubokręt i inne wymagane akcesoria.

Instalacja:

Zlokalizuj gniazdo celownika na lufie swojego karabinu.
Ostrożnie usuń wszelkie istniejące celowniki, jeśli to konieczne.
Wyreguluj CELNIK MONTOWANY NA LUFIE w gniazdo w lufie.
Delikatnie wbij celownik na miejsce za pomocą miękkiego młotka, upewniając się, że jest równy z lufą.
Dokładnie dokręć wszelkie śruby lub zapięcia, aby zapewnić stabilność.

Regulacja:

Po instalacji sprawdź wyrównanie celownika.
Użyj odpowiednich narzędzi do dokonania niezbędnych regulacji, aby zapewnić dokładność.
Przetestuj celownik na strzelnicy, aby potwierdzić prawidłowe wyrównanie i funkcjonalność.

Użytkowanie:

Zawsze przestrzegaj standardowych zasad bezpieczeństwa dotyczących broni palnej podczas
używania swojego karabinu.
Regularnie sprawdzaj celownik pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Czyść celownik w razie potrzeby, aby zachować widoczność i wydajność.



Instrukcje Utylizacji
Utylizuj celownik zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych i elektronicznych.
Jeśli celownik jest uszkodzony beyond repair, upewnij się, że jest utylizowany w sposób zapobiegający
potencjalnym zagrożeniom.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących CELNIKA MONTOWANEGO NA LUFIE 1/16" 37W,
prosimy o zapoznanie się z opakowaniem produktu w celu uzyskania dalszych instrukcji dotyczących kontaktu z
producentem lub autoryzowanym dealerem.

Przestrzegając tych wytycznych dotyczących bezpieczeństwa i instrukcji, możesz zapewnić sobie bezpieczne i
przyjemne doświadczenie z nowym celownikiem. Dziękujemy za Twoje zaangażowanie w bezpieczeństwo i
odpowiedzialne korzystanie z broni palnej.
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Turvaohjeet RIFLE BARREL MOUNTED 1/16" 37W
FRONT SIGHT tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit RIFLE BARREL MOUNTED 1/16" 37W FRONT SIGHTin Marble Armsilta. Tämä tuote on
suunniteltu parantamaan ampumakokemustasi tarkkuudella ja laadulla. Varmistaaksesi turvallisuutesi ja tuotteen
optimaalisen suorituskyvyn, lue tämä opas huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele aina tuliaseitasi kunnioituksella ja noudata kaikkia turvallisuusprotokollia.
Varmista, että tähtäin on yhteensopiva tietyn kiväärimallisi kanssa ennen asennusta.
Tarkista tähtäin näkyvien vaurioiden tai vikojen varalta ennen käyttöä.
Pidä tähtäin ja kaikki tuliaseet lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Käytä aina asianmukaista silmäsuojusta ampumisen aikana.
Älä käytä tähtäintä, jos huomaat epätavallisuuksia tai jos se on muokattu.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asiaankuuluville viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että tuliase on tyhjennetty ennen tähtäimen asentamista tai säätämistä.
Käytä vain suositeltuja työkaluja asennuksessa, jotta et vahingoita tähtäintä tai tuliaseita.
Tarkista, että tähtäin on tukevasti kiinnitetty ennen jokaista käyttöä, jotta se ei löysty ampumisen aikana.
Vältä tähtäimen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen suorituskykyyn.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ampumaympäristö.
Älä tähtää tai ammu mitään, mitä et aio osua.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että kiväärisi on tyhjennetty ja turvallisessa asennossa.
Kerää tarvittavat työkalut, mukaan lukien ruuvimeisseli ja muut tarvittavat välineet.

Asennus:

Etsi etutähtäimen dovetailleikkaus kiväärin piipusta.
Poista varovasti mahdollinen olemassa oleva etutähtäin, jos tarpeen.
Kohdista BARREL MOUNTED FRONT SIGHT dovetailleikkaukseen piipussa.
Kopauta tähtäintä varovasti paikalleen pehmeällä vasaralla varmistaen, että se on tasainen piipun
kanssa.
Kiristä kaikki ruuvit tai kiinnittimet tukevasti varmistaaksesi vakauden.

Säätö:

Asennuksen jälkeen tarkista tähtäimen kohdistus.
Käytä asianmukaisia työkaluja tarvittavien säätöjen tekemiseen tarkkuuden varmistamiseksi.
Testaa tähtäintä ampumaradalla varmistaaksesi oikean kohdistuksen ja toimivuuden.

Käyttö:

Noudata aina tavallisia tuliaseiden turvallisuusohjeita käyttäessäsi kivääriäsi.
Tarkista säännöllisesti tähtäin mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta.
Puhdista tähtäin tarvittaessa näkyvyyden ja suorituskyvyn ylläpitämiseksi.

Hävitysohjeet



Hävitä tähtäin paikallisten sääntöjen mukaisesti, jotka koskevat metallin ja elektronisen jätteen hävittämistä.
Jos tähtäin on vaurioitunut korjauskelvottomaksi, varmista, että se hävitetään tavalla, joka estää mahdolliset
vaarat.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen RIFLE BARREL MOUNTED 1/16" 37W FRONT SIGHT
tuotteeseen, viittaa tuotepakkaukseen saadaksesi lisäohjeita valmistajan tai valtuutetun jälleenmyyjän
yhteydenottotavoista.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen uuden
tähtäimesi kanssa. Kiitos sitoutumisestasi turvallisuuteen ja vastuulliseen tuliaseiden käyttöön.
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Säkerhetsinstruktionsguide för RIFLE BARREL
MOUNTED 1/16" 37W FRONT SIGHT

Introduktion
Tack för att du valt RIFLE BARREL MOUNTED 1/16" 37W FRONT SIGHT från Marble Arms. Denna produkt är
utformad för att förbättra din skytteupplevelse med precision och kvalitet. För att säkerställa din säkerhet och optimal
prestanda för denna produkt, vänligen läs denna guide noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid ditt vapen med respekt och följ alla säkerhetsprotokoll.
Se till att siktet är kompatibelt med din specifika gevärsmodell innan installation.
Inspektera siktet för synliga skador eller defekter innan användning.
Håll siktet och alla skjutvapen utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Använd alltid lämpligt ögonskydd när du skjuter.
Använd inte siktet om du märker några oegentligheter eller om det har modifierats.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att vapnet är oladdat innan installation eller justering av siktet.
Använd endast de rekommenderade verktygen för installation för att undvika skador på siktet eller vapnet.
Kontrollera att siktet är ordentligt monterat före varje användning för att förhindra att det lossnar under skytte.
Undvik att använda siktet i extrema väderförhållanden som kan påverka dess prestanda.
Var medveten om din omgivning och säkerställ en säker skjutmiljö.
Sikta eller skjut inte på något du inte avser att träffa.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att ditt gevär är oladdat och i en säker position.
Samla nödvändiga verktyg, inklusive en skruvmejsel och eventuella andra nödvändiga redskap.

Installation:

Lokalisera framsiktets dovetail på ditt gevärs pipa.
Ta försiktigt bort eventuell befintlig framsikt om tillämpligt.
Justera BARREL MOUNTED FRONT SIGHT med dovetailskärningen i pipan.
Slå försiktigt siktet på plats med en mjuk hammare, och se till att det är i nivå med pipan.
Dra åt eventuella skruvar eller fästen ordentligt för att säkerställa stabilitet.

Justering:

Efter installation, kontrollera siktets justering.
Använd lämpliga verktyg för att göra nödvändiga justeringar för att säkerställa noggrannhet.
Testa siktet på en skjutbana för att bekräfta korrekt justering och funktionalitet.

Användning:

Följ alltid standard säkerhetsregler för skjutvapen när du använder ditt gevär.
Kontrollera regelbundet siktet för tecken på slitage eller skador.
Rengör siktet vid behov för att upprätthålla synlighet och prestanda.

Avfallsanvisningar
Kassera siktet i enlighet med lokala föreskrifter angående metall och elektroniskt avfall.
Om siktet är skadat bortom reparation, se till att det kasseras på ett sätt som förhindrar potentiella faror.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående RIFLE BARREL MOUNTED 1/16" 37W FRONT SIGHT, vänligen
hänvisa till produktförpackningen för ytterligare instruktioner om hur du kontaktar tillverkaren eller auktoriserad
återförsäljare.

Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och njutbar upplevelse med
ditt nya framsikte. Tack för ditt engagemang för säkerhet och ansvarsfull användning av skjutvapen.
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Bezpečnostní pokyny pro MÍŘIDLO MONTOVANÉ NA
HŘÍDEL 1/16" 37W

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali MÍŘIDLO MONTOVANÉ NA HŘÍDEL 1/16" 37W od Marble Arms. Tento produkt je
navržen tak, aby zlepšil váš zážitek ze střelby s precizností a kvalitou. Aby byla zajištěna vaše bezpečnost a
optimální výkon tohoto produktu, prosím, pečlivě si přečtěte tuto příručku před instalací a použitím.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se svou zbraní s respektem a dodržujte všechny bezpečnostní protokoly.
Ujistěte se, že mířidlo je kompatibilní s vaším konkrétním modelem pušky před instalací.
Před použitím zkontrolujte mířidlo na jakékoli viditelné poškození nebo vady.
Držte mířidlo a všechny zbraně mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Při střelbě vždy noste vhodnou ochranu očí.
Nepoužívejte mířidlo, pokud zaznamenáte jakékoli nepravidelnosti nebo pokud bylo upraveno.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před instalací nebo úpravou mířidla.
Používejte pouze doporučené nástroje pro instalaci, abyste se vyhnuli poškození mířidla nebo zbraně.
Zkontrolujte, že je mířidlo bezpečně namontováno před každým použitím, aby se zabránilo uvolnění během
střelby.
Vyhněte se používání mířidla za extrémních povětrnostních podmínek, které mohou ovlivnit jeho výkon.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné střelecké prostředí.
Nezaměřujte se a nestřílejte na nic, co nemáte v úmyslu zasáhnout.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že je vaše puška vybitá a v bezpečné poloze.
Shromážděte potřebné nástroje, včetně šroubováku a jakéhokoli dalšího potřebného vybavení.

Instalace:

Najděte drážku pro přední mířidlo na hlavni vaší pušky.
Pokud je to možné, opatrně odstraňte jakékoli stávající přední mířidlo.
Zarovnejte MÍŘIDLO MONTOVANÉ NA HŘÍDEL s drážkou v hlavni.
Jemně poklepejte na mířidlo pomocí měkkého kladiva, aby bylo zarovnané s hlavní.
Pevně utáhněte všechny šrouby nebo upevňovací prvky, aby byla zajištěna stabilita.

Úprava:

Po instalaci zkontrolujte zarovnání mířidla.
Použijte vhodné nástroje pro provedení jakýchkoli nezbytných úprav pro zajištění přesnosti.
Otestujte mířidlo na střelnici, abyste potvrdili správné zarovnání a funkčnost.

Použití:

Vždy dodržujte standardní bezpečnostní pravidla pro zbraně při používání vaší pušky.
Pravidelně kontrolujte mířidlo na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Čistěte mířidlo podle potřeby, abyste udrželi viditelnost a výkon.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte mířidlo v souladu s místními předpisy týkajícími se kovového a elektronického odpadu.
Pokud je mířidlo poškozeno nad rámec opravy, zajistěte, aby bylo zlikvidováno způsobem, který zabrání
jakýmkoli potenciálním nebezpečím.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se MÍŘIDLA MONTOVANÉHO NA HŘÍDEL 1/16" 37W, prosím,
odkažte se na obal produktu pro další pokyny, jak kontaktovat výrobce nebo autorizovaného prodejce.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečný a příjemný zážitek s vaším novým
mířidlem. Děkujeme za váš závazek k bezpečnosti a odpovědnému používání zbraní.


